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See the notice on TED website

298911-2025 - Wettbewerb
Bulgarien – Säuglingsnahrung – Доставка на адаптирани млека за новородени деца за срок 
от 24 месеца
OJ S 90/2025 12/05/2025
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
E-Mail: sbalag.maichindom@abv.bg
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Доставка на адаптирани млека за новородени деца за срок от 24 месеца
Beschreibung: Настоящата динамична система за покупки се създава за период от 24 
месеца с цел обезпечаване на доставки на адаптирани млека за новородени деца за 
нуждите на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД. В рамките на период на действие на 
динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани обществени поръчки чрез 
ограничени процедури за периодични доставки на адаптирани млека за новородени. 
Срокът на договорите, сключвани въз основа на ограничените процедури в рамките на 
ДСП е за период от 12 месеца. Адаптираните млека за новородени са подробно описани 
в приложената първоначална техническа спецификация, със собствен пореден номер, 
описание на минималните изисквания, единична мярка и прогнозно количество. 
Посочените в приложената техническа спецификация видове адаптирани млека, както и 
прогнозните количества могат да бъдат променяни чрез добавянето на нови видове 
адаптирани млека или чрез промяна на прогнозните количества при възлагането на 
всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената ДСП. Адаптираните 
млека за новородени трябва да отговарят на изискванията на Закона за храните, 
Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юни 2013 
година относно храните, предназначени за кърмачета и малки деца, храните за 
специални медицински цели и заместителите на целодневния хранителен прием за 
регулиране на телесното тегло, Делегиран регламент (ЕС) 2016/127 на Комисията от 25 
септември 2015 година за допълване на Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на специфичните изисквания за състава и 
предоставянето на информация за храните за кърмачета и преходните храни и по 
отношение на изискванията за информация, свързана с храненето на кърмачета и 
малки деца и Делегиран регламент (ЕС) 2016/128 на Комисията от 25 септември 2015 
година за допълване на Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета по отношение на специфичните изисквания за състава и предоставянето на 
информация за храните за специални медицински цели.
Kennung des Verfahrens: 0788f2da-c876-4373-85ae-ab74e0dd1eee
Interne Kennung: 490813

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/298911-2025
mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
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Verfahrensart: Nichtoffenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 15884000 Säuglingsnahrung

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Болничната аптека на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, гр.София, ул. „Здраве“ 
№ 2.  
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1431
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Създадената ДСП е отворена през целия си срок на действие 
за всеки кандидат, който отговаря на критериите за подбор. Достъпът и участието в нея 
са свободни и безплатни за всички заинтересовани лица. В срока на действие на ДСП 
всяко лице може да подаде заявление за включване, което съдържа информация 
относно личното състояние на кандидатите и обявените критериите за подбор. Крайният 
срок за подаване на първоначални заявления за включване в ДСП е 10.06.2025 г. 
Срокът за разглеждане на заявленията за включване е до 10 (десет) работни дни от 
определения в публикуваното обявление краен срок за подаване на заявления за 
включване. В случай, че е необходимо извършване на допълнителна проверка относно 
изпълнението на критериите за подбор, срокът може да бъде удължен до 15 
(петнадесет) работни дни. Разглеждането на подадените заявления за участие в ДСП 
след крайния срок за подаване на първоначални заявления се извършва периодично, в 
зависимост от планираните ограничени процедури за възлагане на обществени поръчки 
за доставка на адаптирани млека. Възложителят определя с решение включването на 
кандидатите в ДСП като прилага обявените критерии за подбор. След всяко 
разглеждане на заявления, възложителят издава решение за включване на нови 
кандидатите в ДСП. В рамките на ДСП, след влизане в сила на решението за включване 
на кандидатите в ДСП, възложителят открива отделни ограничени процедури за 
възлагането на обществени поръчки за периодични доставки на адаптирани млека и 
изпраща покана за подаване на оферти на всички кандидати, включени в ДСП. 
Офертите се изготвят и подават в съответствие с поставените от Възложителя 
изисквания в конкретната ограничена процедура, при съобразяване на ЗОП и ППЗОП. 
Кандидатите, включени в ДСП могат да подадат оферта за всеки отделен вид 
адаптирано мляко. Възложителят определя изпълнителя/ите на поръчката в 
съответствие с критерия за възлагане и показателите за оценка на офертите. Преди 
сключване на договора определеният за изпълнител представя гаранция за изпълнение 
в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора без включен ДДС в една от 
формите по чл.111, ал.5 от ЗОП, по избор на изпълнителя и документите по чл.112, ал.1 
от ЗОП.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 250 000,00 BGN

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Възложителят прилага задължителните основания за 
отстраняване, предвидени в ЗОП. Възложителят включва в ДСП кандидати, за които не 
е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал.1 и по чл. 107 от ЗОП и по чл.5к от 
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Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, както и за които не са налице забраната за 
участие в процедури за обществени поръчки по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
забраната за участие в процедури за обществени поръчки по чл. 87 от Закона за 
противодействие на корупцията. Липсата на обстоятелства за отстраняване, 
предвидени в ЗОП се декларира в ЕЕДОП, а за обстоятелствата по Регламент (ЕС) 2022
/576 на Съвета от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) 833/2014 се попълва 
декларация по образеца към документацията за участие. Преди подписване на договора 
участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП документи за удостоверяване 
липсата на посочените обстоятелства.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
108а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
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по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Доставка на адаптирани млека за новородени деца за срок от 24 месеца
Beschreibung: Настоящата динамична система за покупки се създава за период от 24 
месеца с цел обезпечаване на доставки на адаптирани млека за новородени деца за 
нуждите на „СБАЛАГ - Майчин дом" ЕАД. В рамките на период на действие на 
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динамичната система за покупки (ДСП) ще бъдат възлагани обществени поръчки чрез 
ограничени процедури за периодични доставки на адаптирани млека за новородени. 
Срокът на договорите, сключвани въз основа на ограничените процедури в рамките на 
ДСП е за период от 12 месеца. Адаптираните млека за новородени са подробно описани 
в приложената първоначална техническа спецификация, със собствен пореден номер, 
описание на минималните изисквания, единична мярка и прогнозно количество. 
Посочените в приложената техническа спецификация видове адаптирани млека, както и 
прогнозните количества могат да бъдат променяни чрез добавянето на нови видове 
адаптирани млека или чрез промяна на прогнозните количества при възлагането на 
всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената ДСП. Адаптираните 
млека за новородени трябва да отговарят на изискванията на Закона за храните, 
Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 12 юни 2013 
година относно храните, предназначени за кърмачета и малки деца, храните за 
специални медицински цели и заместителите на целодневния хранителен прием за 
регулиране на телесното тегло, Делегиран регламент (ЕС) 2016/127 на Комисията от 25 
септември 2015 година за допълване на Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на специфичните изисквания за състава и 
предоставянето на информация за храните за кърмачета и преходните храни и по 
отношение на изискванията за информация, свързана с храненето на кърмачета и 
малки деца и Делегиран регламент (ЕС) 2016/128 на Комисията от 25 септември 2015 
година за допълване на Регламент (ЕС) № 609/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета по отношение на специфичните изисквания за състава и предоставянето на 
информация за храните за специални медицински цели.
Interne Kennung: 490813

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 15884000 Säuglingsnahrung
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: В зависимост от броят на лекуваните новородени, при 
необходимост възложителят може да възложи допълнителни доставки на адаптирани 
млека в размер на 20 на сто от договорената стойност с едностранно писмено 
уведомление. В случай, че не са изчерпани договорените количества адаптирани млека 
за новородени или общата стойност на сключения договор, изпълнението на 
възложените доставки може да бъде продължено с едностранно писмено уведомление 
от страна на възложителя до достигане на договорените количества или на 
договорената стойност, но за не повече от 6 месеца.

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Болничната аптека на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, гр.София, ул. „Здраве“ 
№ 2.  
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1431
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 24 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 1
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Weitere Informationen zur Verlängerung: Договорите за обществени поръчки ще бъде 
сключвани за срок от 12 месеца с възможност за продължаване на срока с два месеца, 
до сключване на нов договор със същия предмет по проведена последваща процедура 
за възлагане на обществена, въз основа на едностранно писмено уведомление от 
страна на възложителя, като обемът на доставките в този период следва да е 
съобразен със средномесечния обем на изпълнените доставки за периода на договора.

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 250 000,00 BGN

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Възложителят прилага задължителните основания за 
отстраняване, предвидени в ЗОП. Възложителят включва в ДСП кандидати, за които не 
е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал.1 и по чл. 107 от ЗОП и по чл.5к от 
Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент 
(ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, както и за които не са налице забраната за 
участие в процедури за обществени поръчки по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
забраната за участие в процедури за обществени поръчки по чл. 87 от Закона за 
противодействие на корупцията. Липсата на обстоятелства за отстраняване, 
предвидени в ЗОП се декларира в ЕЕДОП, а за обстоятелствата по Регламент (ЕС) 2022
/576 на Съвета от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) 833/2014 се попълва 
декларация по образеца към документацията за участие. Преди подписване на договора 
участниците представят предвидените в ЗОП и ППЗОП документи за удостоверяване 
липсата на посочените обстоятелства. Възложителят изисква гаранция, обезпечаваща 
изпълнението на договора, в размер на 3 % (три процента) от стойността на договора 
без ДДС в една от формите по чл.111, ал.5 от ЗОП по избор на изпълнителя.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Eignungskriteriums: Кандидатът да притежава регистрация или 
одобрение на обект за дистрибуция на храни, предназначени за кърмачета по реда на 
Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.) или на обект за производство и/или 
търговия на храни, регистриран по реда на чл. 12 от Закона за храните (отм.), във вр. с § 
5 от ПЗР на Закона за храните или еквивалентна регистрация. За доказване на 
съответствието си с изискването за годност кандидатът декларира в Част IV: Критерии 
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за подбор, раздел А: Годност от ЕЕДОП съответната информация като посочва данни за 
документа, удостоверяващ правото да извършва производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, предназначени за кърмачета. Документите за доказване 
изпълнението на поставеното изискване за годност, които се предоставят при условията 
на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на договор за обществена поръчка, на 
основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП са заверено копие на документа за регистрация или 
одобрение, издаден по реда на Закона за храните или друг еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото да извършва производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни, предназначени за кърмачета.

Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Qualitätssicherungsstandards
Beschreibung des Eignungskriteriums: Кандидатът да прилага система за управление на 
качеството по стандарта БДС EN ISO 9001:20хх с област на приложение по предмета на 
настоящата поръчка или еквивалентен в съответствие със сертификат, който трябва да 
е издаден от независими лица, акредитирани от “Българска служба за акредитация”, или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация по акредитация. 
Минимално изискване - Кандидатът трябва да притежава сертификат за внедрена 
система за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:20хх с област на 
приложение по предмета на настоящата поръчка или еквивалентен. За доказване на 
съответствието си с изискването за техническите и професионалните способности 
Кандидатът декларира в част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за осигуряване 
на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП съответната 
информация като посочва данни за документа/сертификата - номер, дата на издаване, 
срок на валидност и издател на документа/сертификата или посочване на националните 
бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства или компетентните 
органи, които съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е 
установен, са длъжни да предоставят информация. Документът за доказване 
изпълнението на поставеното изискване, който се представя от кандидата при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на договор за обществена 
поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП е заверено копие на валиден 
сертификат за управление на качеството по стандарта БДС EN ISO 9001:20хх с област 
на приложение по предмета на настоящата поръчка, издаден от независими лица, 
акредитирани от “Българска служба за акредитация” или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация по акредитация, за съответната област или еквивалентен 
документ.
Informationen über die zweite Phase eines zweiphasigen Verfahrens: 
Mindestzahl der zur zweiten Phase des Verfahrens einzuladenden Bewerber: 5
Das Verfahren wird in mehreren aufeinanderfolgenden Phasen durchgeführt. In jeder Phase 
können einige Teilnehmer ausgeschlossen werden

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Най-ниска цена
Beschreibung: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената ДСП ще 
се възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-
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изгодната оферта ще се определя въз основа на критерия за възлагане "най-ниска 
цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На оценка подлежи предложената единична 
цена за единична мярка без включен ДДС за всеки отделен вид адаптирано мляко.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/490813
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/490813
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 08/05/2027 23:59:59 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Dynamisches Beschaffungssystem, ausschließlich von den in dieser Bekanntmachung 
aufgeführten Beschaffern zu verwenden

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията за защита на 
конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
Registrierungsnummer: 000662769
Postanschrift: Здраве № 2
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1431
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)

https://app.eop.bg/today/490813
https://app.eop.bg/today/490813
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Land: Bulgarien
Kontaktperson: Росица Маринова-Филипова
E-Mail: sbalag.maichindom@abv.bg
Telefon: +359 29172499
Internetadresse: https://maichindom.com/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2322
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: b27f47b4-fc9a-4650-94ec-06cfd48a3625  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 08/05/2025 12:38:31 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 298911-2025
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 90/2025
Datum der Veröffentlichung: 12/05/2025

mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
https://maichindom.com/
https://app.eop.bg/buyer/2322
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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